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zakonik

kraljevine in deZele, zastopane v drzavnem zboru.

Kos XXXVII. — Izdan in razposlan 3. dne marca 1917,

'

Ysebina: (ét. 82--84.) 82. Razglas o izjemnih doloéilih za prednostne rokove, ustanovljene v Parifki zvezni

pogodbi za obrambo obrtne lastnine, v prid dravljanom norveikim. — 83. Ukaz o varstvu najemnikoy
v nekaterih obéinah politiénih okrajev Lilienfeld in St. Polten (NiZjeavstrijsko) ter v nekaterih obéigah
na Tirolskem in Predarelskem. — 84. Razglas o izjemnih doloéilih za prednosine rokove, ustanovljene

v Pariski zvezni pogodbi za obrambo obrine lastnine, v prid drfavljanom nizozemskim.

82.

Razglas ministra za javna dela
z dne 22. februarja 1917. 1.

o izjemnih dolocilih za prednostne rokove, usta-
novljene v Pariski zvezni pogodbi za obrambo
obrtne lastnine, v prid drzavljanom norveskim.

Na podstavi § 1, odstavek 3, ukaza z dne
1. decembra 1915. 1. (drZ. zak. 8t. 349) o izjem-
nih dolotilih za prednostne rokove, ustanovljene
v Parigki zvezni pogodbi za obrambo obrine last-
nine, povodom vojnega stanja in z ozirom bpa
razglas z dne 24. oktobra 1916. 1. (drZ. zak.
8t. 374), totka 1, se razgla%a, da so v Avstriji
prednostni rokovi za zglasitve patentov v prid
drZavljanom norveskim dalje podaljfani do 30. dne
junija 1917. 1.

Trnka s. r.

(Slovenisch.)

S3.

Ukaz pravosodnega ministra, mi-

nistra za javna dela in ministra

za notranje stvari z dne 1. marca
1917. 1.

o varstvu najemnikov v nekaterih obéinah poli-

titnih okrajev Lilienfeld in St. Polten (Niije-

avstrijsko) ter v nekaterih obéinah na Tirolskem
in Predarelskem.

Na podstavi ¢élena I ukaza vsega ministrstva
z dne 26. januarja 1917. 1. (drZ. zak. 5. 34)
o varstvu najemnikov se zaukazuje:

(1) Dolotila navedenega ukaza se uporabljajo
na najem stanovanj in opravilnih prostorov v na-
stopnih obéinah:

1. Eschenaun, Hainfeld, Hohenberg, Lilienfeld,
Rohrbach a. d” Golsen, St. Agyd am Neuwalde,
St. Veit a. d. Golsen, Traisen in Tiirnitz (poli-
tiéni okraj Lilienfeld); Kreishach in Viehofen
(politi¥ni okraj St. Pblten);

2. Innsbruck, Amras, Hotting, Mihlau;
Bozen; Brixen; Bruneck; Hall, Absam, Heilig-
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kreuz; Kufstein; Lienz; Schwaz; Trient; Bregenz,
Rieden; Feldkirch, Altenstadt.

(2) Dolodila ukaza veljajo tudi za zvisbe
obrestne mere hipotek, drZed¢ih se v najem danih
nepremiénin, ki so se dogovorile po 27. dnevu
januarja 1917, 1, in za zvisbe najemnine, ki so
dobile mo¢ ali so se dogovorile pred razglasitvijo
tega ukaza, pa po naslednjih izbranih dneh. Za
izbrani dan se dolofa

1. dan januarja 1917. 1. za obfine, ozna-
menjene pod 5t. 1, in '

1. dan februarja 1917. 1. za obéine, ozna-
menjene pod &t. 2.

(s) Ta ukaz dobi moé dne, katerega se
razglasi.

Trnka s. r. Handel s. r.

Schenk s. r.

Kos XXXVII. 84. Razglas ministra za javna dela z dne 1. marca 1917.

S4.

Razglas ministra za javna dela
z dne 1. mareca 1917. 1.

o izjemnih dolodilih za prednostne rokove, usta-
novijene v PariSki zvezni pogodbi za obrambo
obrtne lastnine, v prid driavljanom nizozemskim.

Na podstavi §. 2, odstavek 5, ukaza z dne
1. decembra 1915. 1. (drZ. zak. 8t. 349) o izjem-
nih doloéilih za prednostne rokove, ustanovljene
v Pariski zvezni pogodbi za obrambo obrtne last-
nine, povodom vojnega stanja, se razgla%a, da se
na. Nizozemskem dovoljuje avstrijskim drZavljanom
dolotilom § 2 zgoraj navedenega ukaza enako-
vrstna ugodnost za zglasitve patentov in znamk.

Trnka s. r.

Iz e. kr. dvorne in driavne tiskarne,



